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Abstract

use computer-aided translation tools and select YiCAT platform to assign tasks of real language materials for

In the "learner-centered" English translation teaching of traditional Chinese medicine (TCM), we

learners, so as to fully mobilize their autonomy, creativity and interactivity. Based on YiCAT translation memory
and termbase, TCM English translation teaching mode can help students analyzing the characteristics of the
Chinese language, constantly reflect on the connotation of TCM terms and statements, textual meaning extension,
complete the translation task through collaboration and master relevant translation strategies, gradually improve

TCM English translation skills, at the same time complete English translation teaching memory of TCM and

termbase.
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